
(Perencanaan mengungsi dari bahaya dari angin topan atau hujan deras)

Referensi untuk membuat My TimeLine

げキッド逃

Terjadi angin 
topan!

Terjadi angin 
topan!

Lihatlah 
TimeLine
Lihatlah 
TimeLine

Angin topan 
datang ke sekitar 

sini tidak ya?

Angin topan 
datang ke sekitar 

sini tidak ya?

Mengungsilah!

Mengungsilah!
Saya tidak mengerti harus mengungsi ke mana!

Saya tidak mengerti harus mengungsi ke mana!

Bisa mengungsi 

dengan selamat
Bisa mengungsi 

dengan selamat
Bersyukurlah!

Bersyukurlah!

Menyiapkanlah perlengkapan yang akan dibawa!

Menyiapkanlah perlengkapan yang akan dibawa! Terjadi a
ngin 

topan!Terjadi a
ngin 

topan!

Saya tidak mengerti 
apa yang harus saya 
lakukan!

Saya tidak mengerti 
apa yang harus saya 
lakukan!

Carilah informasi 
angin topan dengan 

melihat TimeLine

Carilah informasi 
angin topan dengan 

melihat TimeLine
位

水

Konfirmasi ketinggian 
permukaan air sungai

Konfirmasi ketinggian 
permukaan air sungai Hujan dan angin 

semakin kencang!Hujan dan angin 

semakin kencang!

Mengungsilah dengan melihat TimeLine

Mengungsilah dengan melihat TimeLine

Bertambah 
air di sungai
Bertambah 
air di sungai

Tolong!Tolong!

ひ なん  し　じひ なん  し　じ

避難指示避難指示
 (=  segera mengungsi) (=  segera mengungsi)

Turun banyak 

hujan!Turun banyak 

hujan!

RR

Tempat tinggal Nama

Bahasa Indonesia

Hal yang penting adalah membuat My TimeLine untuk mengungsi dari bahayanya 
angin topan atau hujan deras.
Hal yang penting adalah membuat My TimeLine untuk mengungsi dari bahayanya 
angin topan atau hujan deras.

My TimeLine My TimeLine
Jika adaJika ada Jika tidak adaJika tidak ada

My TimeLine

3 hari 
sebelumnya

3 hari 
sebelumnya

Meluap air 
sungai

Meluap air 
sungai

Nige-kidNige-kid



Konfirmasi pada peta bahaya banjir

m

jam

Cara mengungsi

Mobil □ Tidak ada □ Ada（　　　　　　     ）Unit

Hewan peliharaan □ Tidak ada □ Ada（Jenis: ）

Obat yang dipakai □ Tidak ada □ Ada（Jenis: ）

Orang yang perlu bantuan saat mengungsi

 □ Tidak ada □ Ada（Nama: ）

◇Berapa meter “浸水深” (=pencapaian ketinggian 
    banjir)? 

◇Berapa meter “浸水継続時間” (=durasi sampai surut 
    air banjir yang meluap dari sungai)?

◇Apakah daerah Anda adalah “家屋倒壊等氾濫想定区域”
   (=area dengan potensi rumah rusak saat air sungai meluap)?

□ Ya □ Tidak

Lembaran checklist

↑ Yang di atas adalah contoh.
　Lihatlah petanya.

5m atau
lebih

0.5m atau
kurang

3–5m

0.5–3m

Di tempat Anda tinggal...

Waktu yang
dibutuhkan

□Jalan kaki □Sepeda　
□Mobil □Kereta　
□Lainnya（　　　　　    ）

□Jalan kaki □Sepeda　
□Mobil □Kereta　
□Lainnya（　　　　　    ）

□Jalan kaki □Sepeda　
□Mobil □Kereta　
□Lainnya（　　　　　    ）

Menit

Menit

Menit

Tempat mengungsi

A－1

Konfirmasilah kondisi rumahA－2

Konfirmasilah tempat untuk mengungsiA－3

Buku panduan P3

Buku panduan P5

Buku panduan P7

AA

“避難所” (=tempat aman untuk 
mengungsi) yang terdekat yang 
ada di dalam peta bahaya banjir

Rumah teman, kursus bahasa 
Jepang, gereja dan lain-lain 
yang tidak berbahaya dari 
luapan air sungai

Bangunan sekitarnya yang aman 
dan kuat yang tidak berbahaya 
dari luapan air sungai

Tempat
tinggal Nama: 　    　　tahun  　　 bulan　　 hari

Lihatlah informasi yang diumumkan oleh Badan Meteorologi Jepang atau balai kota.

3-5 hari
sebelumnya
3-5 hari

sebelumnya

2 hari
sebelumnya

2 hari
sebelumnya

12 jam
sebelumnya

12 jam
sebelumnya

1 hari
sebelumnya

1 hari
sebelumnya

My TimeLine

5 jam
sebelumnya

5 jam
sebelumnya

3 jam
sebelumnya

3 jam
sebelumnya

0 jam0 jam

◇Pemberitahuan hujan deras
   (Turun hujan yang deras)
◇Pemberitahuan banjir
   (Bertambahnya air sungai)

○Prakiraan angin topan 
    selanjutnya 

Semakin bertambah air sungai

Air sungai bertambah karena 
hujan yang deras lalu mengalir 
ke pinggir sungai

○Informasi angin topan

Terjadi luapanTerjadi luapan

Waktu sampai air 
sungai meluap 

dan tingkat siaga

Terjadi angin topan

Mencapai ketinggian permukaan 
air yang berpotensi luapan

Mencapai ketinggian permukaan 
air yang berpotensi 
luapan

Mencapai ketinggian permukaan 
air yang berpotensi 
luapan

Pengumuman informasi 
tentang terjadinya luapan

Pengumuman informasi 
tentang berpotensi luapan

Tingkat siaga 1
Tingkat siaga 2

Tingkat siaga 3
Tingkat siaga 4

Tingkat siaga 5

Pengumuman informasi 
tentang pemberitahuan luapan

ｍ

Mencapai ketinggian permukaan 
air yang menyatakan 
kita harus mengungsi

Mencapai ketinggian permukaan 
air yang menyatakan 
kita harus mengungsi

Pengumuman informasi 
tentang kewaspadaan luapan

ｍ

◇Peringatan hujan deras
   (Turun hujan yang sangat deras)
◇Peringatan banjir
   (Bertambahnya air sungai secara 
    drastis dan hampir meluap)

Nama observatorium ketinggian permukaan air:

My TimeLine

Dari berawal terjadi 
angin topan sampai air 
sungai meluap

Ada berpotensi air sungai meluap

Air sungai akan meluap

Hujan dan angin semakin deras/
kencang saat angin topan datang

Air sungai 
hampir meluap

Buku panduan P9〜11

Tanggal
pembuatan

Hitam: Informasi cuaca, 
 pemberitahuan, 
 peringatan
Biru: Informasi tentang 
 ketinggian permukaan 
 air sungai
Hijau: Informasi mengungsi

Jenis informasi

Ada kemungkinan air banjir datang sampai

ｍ 

di daerah sekitar ini

Ada kemungkinan air banjir datang sampai

ｍ 

di daerah sekitar ini

Menyiapkan perlengkapan saat mengungsi

Mencari informasi tentang angin topan

Carilah informasi tentang hujan yang 
turun di sekitar hulu sungai

Stiker “Good!”
Memakai baju yang mudah untuk

bergerak saat mengungsi

Mengungsi ke tempat aman

Menyampaikan bahayanya kepada orang
yang dikenal

Mencari informasi tentang ketinggian
permukaan air sungai

Telah mengungsi dengan selamat

Menyiapkan sebelum datang angin topan dengan mengetahui 
pencapaian ketinggian air banjir.

① Menulis ketinggian yang berpotensi 
pencapaian air banjir pada stiker.

② Menempel stiker pada tempat ketinggian 
yang berpotensi pencapaian air banjir.

■Menaruh barang yang penting di atas ketinggian yang 
telah ditempel stiker.

■Jika ketinggian air banjir mencapai lutut, sulit untuk berjalan.

Cara menggunakan stiker gambar ⇩
Menempel di dalam rumah!Menempel stiker gambar ini ⇩ pada My TimeLine 

dengan melihat guide book (halaman 9)!

Evakuasi lansia dll.Evakuasi lansia dll. Perintah mengungsiPerintah mengungsi

Tingkat
Tingkat ３３

Tingkat
Tingkat ４４

水
　
位

Mari kita berpikir sebelum 
datang angin topan!

Prakiraan cuaca 
“Akan turun banyak hujan”
Prakiraan cuaca 
“Akan turun banyak hujan”

Mengungsilah!Mengungsilah!

Lihatlah informasi cuacaLihatlah informasi cuaca

Bersiaplah untuk mengungsiBersiaplah untuk mengungsi

Informasi tentang perhatian luapanInformasi tentang perhatian luapan

Informasi tentang 
kewaspadaan luapan　
Informasi tentang 
kewaspadaan luapan　

Informasi tentang 
potensi luapan
Informasi tentang 
potensi luapan

Evakuasi lansia dll.Evakuasi lansia dll.

Perintah
mengungsi

Perintah
mengungsi

Tingkat siaga 3Tingkat siaga 3

Tingkat siaga 4Tingkat siaga 4

Hati-hati di tempat aman!Hati-hati di tempat aman!

Informasi tentang 
tempat terkena luapan
Informasi tentang 
tempat terkena luapan

Tingkat siaga 5Tingkat siaga 5

Lihatlah informasi terbaruLihatlah informasi terbaru

～ Buku panduan ～

Tindakan
keselamatan darurat
Tindakan
keselamatan darurat

Bahasa Indonesia

Mari kita membuat 
My TimeLine bersama-sama!
Mari kita membuat 
My TimeLine bersama-sama!

氾濫注意情報氾濫注意情報

氾濫警戒情報氾濫警戒情報

氾濫危険情報氾濫危険情報

高齢者等避難高齢者等避難

避難指示避難指示

氾濫発生情報氾濫発生情報

緊急安全確保緊急安全確保

ひ  なん   し    じひ  なん   し    じ

こう れい しゃ とう  ひ なんこう れい しゃ とう  ひ なん

はんらん  ちゅうい  じょうほうはんらん  ちゅうい  じょうほう

はんらん けい かいじょうほうはんらん けい かいじょうほう

はんらん き  けん じょうほうはんらん き  けん じょうほう

はんらん はっせいじょうほうはんらん はっせいじょうほう

きんきゅうあん ぜん  かく  ほきんきゅうあん ぜん  かく  ほ

Lembaran checklist

Stiker

１

２

３

４

My TimeLine

Buku panduan

１ 2 3 4

Lembaran yang ada di dalam “Nige-kid”

Silakan download materi dari siniSilakan download materi dari sini

原案作成　鬼怒川・小貝川上流域大規模氾濫に関する減災対策協議会／鬼怒川・小貝川下流域大規模氾濫に関する減災対策協議会
多言語版作成協力　仙台市、（公財）仙台観光国際協会 （����．�）

 Foundation of River ＆ Basin Integrated Communications, JAPAN

一般財団法人
http://www.river.or.jp/

〒���-����
東京都千代田区麹町一丁目三番地（ニッセイ半蔵門ビル）
電話　��-����-����　　FAX　��-����-����
e-mail　frics@river.or.jp

逃げキッドの内容に関するお問い合わせ

〒���-����
東京都千代田区麹町一丁目七番地（相互半蔵門ビル �・�・�階）
電話　��-����-����　　FAX　��-����-����
e-mail　tabunka@clair.or.jp

翻訳や言語に関するお問い合わせ

http://www.clair.or.jp/j/multiculture/


